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Prigoniri fă ră  sférs itű .

BraşOvQ, 2 Septemvre v.
Se totu lauda Ungurii cu „li

bertatea de pressă“, de care s’ar bu
cura toţi cetăţenii.

Cine a mai vec[utu înse ca în- 
tr'o ţâră constituţională, unde esistă 
libertate de pressă, se fiă posibilă a 
condamna pentru unü articulă, alü 
căruia autoiă nu s’a putută constata, 
întregu personalulă unei redacţiunî, 
cum s’a întâmplată alai-tăerî în 
procesulă de pressă ală „Tribunei“ ?

Las’ că pentru Ardealu se sus
ţine o lege absolutistă, care face cu 
putinţă de-a se urmări pe lângă au- 
torű şi redactorulă, editorulü etc. 
dér nici în era lui Bach nu s’a po
menita ca pentru acelaşă artieulu se 
fiă judecaţi şi condamnaţi ca autor! 
în asemeni condiţiunî de-odată pa
tru inşi.

Trei dintre acusaţî au mărtu- 
risitu, că n’au sciută nimicu de pu
blicarea aiticulului cu pricina şi de 
aceea nici nu potu lua răspunderea 
pentru ela, ér contrarulu nu li s’a 
pututü dovedi, şi totu-şi au fostă 
declaraţi vinovaţi şi li-s’au dată pe- 

mai mari, ca aceluia care după 
3, avea se pórte singură réspun- 

şi a şi luat’o asupră-şi.
S’a obiectată din partea procu

rorului, că redactorulă responsabilă 
alu „Tribunei“, d-lü Balteşă, nu are 
studiile necesare pentru unü cjiaristű, 
că n’are decâtu doué clase gimna- 
siale şi figureza ca aşanumită „Stroh- 
mann“. Dór unde amü ajunge, decă 
pe calea acésta s’ar admite se se 
cumpenescă în modă arbitrară ca
pacitatea mai mare seu mai mică 
a unui (jiaristur Ce lipsă ar mai fi 
atunci de lege, care dispune cate
goricii, că atunci, când nu se afla 
autorulu, este a se trage la respun- 
dere redactorulu, care e numită în 
íóia ca „responsabilă“?

In casulă de faţă este dér evi
denţii, că judecătoriloru unguri nu 
le-a fostü de aceea, se facă destulü

legii, ci de aceea, ca prin prigoni
rea cjiariştiloră din cestiune se tero- 
riseze.

Justiţia inse are chiămarea de 
a face dreptate, eară nu politică mi
litantă. Ea are se se ţină de faptele 
dovedite, dór n’are se prigonescă 
pentru intenţiunî presupuse.

Ca în tóté procesele de pressă, 
aşa şi în procesulu de alaltăerî s’a 
făcută numai politică şovinistă ma
ghiară şi acéstá împrejurare carac- 
teriseză de ajunsü sentinţa asupri- 
tóre adusă pe basa unui verdictă 
ală juraţiloru preocupaţi şi interesaţi 
în cestiunea, despre care se tracta.

Dór în fondt*, care a fostă sub- 
stratulă procesului? S ’au condam
nată patru cjiarişti pentru nisce re- 
privirî istorice, făcute într’ună arti- 
culă-corespondenţă din Bănată.

Procurorulu, care n’a voită se 
remâna mai pe josă ca vestitulă Je
szenszky, s’a crezută în dreptu a 
face istoria Româniloră şi a Ungu- 
riloră în sala tribunalului şi a ridica 
cele mai grave acusaţiunî pe basa 
unoră vederi ale sale istorice, cari, 
abstragéndü dela neesactitatea loră, 
nu potü avé nici o valóre, ca nisce 
vederi cu totulă particulare.

A  adusă înainte procurorulu 
sistemulă feudală, ca se apere pe 
Unguri de imputarea, că ar fi pri
gonită elementulă românescă înainte 
de 1848. Dér óre legea „aprobată 
şi compilată, care a spencturată pe 
tata“, cum c}ice poporulă, n’a fostă 
îndreptată directă şi cu cea mai 
mare urgiă în contra „naţiunei va
lahe?“

Procurorulă şi-a mai dată „ver- 
dictulă“ seu şi în cestiunea Uniunei 
Ardealului cu Ţera unguréscá şi ală 
postulatului de autonomiă ală Ro- 
mâniloră. Şi-a luată voia se declare 
acestă rostulată ca duşmană statului. 
Cu ce dreptă şi pe cebasă? Fiind-că 
aşa ar pretinde acjí interesulă na
ţionalităţii maghiare, contra căreia 
se susţine că au agitată numiţii 4̂ a" 
rişti — se susţine, dér nu se pőte

dovedi, căci lipsesce şi în casulă de 
faţă ori-ce provocare directă spre 
ură în articululu înpricinată.

Şi — o ironiă a sorţii! — pro
curorulu, care făuresee din nisuinţele 
de autonomiă ale Româniloru o 
crimă în contra statului, este fiiulă 
unui consiliaru română dela fostulu 
guvernă ală Transilvaniei, care a 
ocupată acestă postă ca membru ală 
naţiunei române! Nu cumva fiiulă 
ar fi în stare se acuse şi memoria 
tatălui seu de nepatriotismu?

Dér nu im poită aici persóna, 
ci se traeteză de sistemulă nenoro
cită de guvernare, pe care a ajunsă 
se-lă servéscá, şi care a dată nascere 
şi sentinţei de alaltăerî, ca şi care 
nici în statele cele mai absolutistice 
nu se pomenesce.

Prigoniri fără sferşită —  acesta 
este a(Jí devisa celoră dela putere. 
Ei credă, că cu asemeni procese 
criminale, cu urmăriri şi terorisări 
voră zădărnici lupta nóstrá naţio
nală şi voră tace se renunţămă la 
postulatele şi aspiraţiunile nóstre.

Acesta au crecjut’o şi alţii, cari 
au fostă mai puternici ca ei, dér au 
trebuită mai pe urmă se védá, că 
despotismulu loră le-a săpată nu
mai gropa. Ori câtă de puternici 
s’ar simţi ac[î adversarii neamului 
nostru, ei nu voră pute schimba 
logica neesorabilă a fapteloră şi ju
decata, ce le-o va face istoria, nu va 
mai puté fi îndreptată ori cassată 
de nici o Curiă reg0scă.

Procesult de presă alü „Tribunei“.
Cluşiu, 12 Septemvre n. 1893.

(Raportü specialü alü „Gaz. Trans.“)

Iuoă cu < âte-va dile înainte de a se 
ţine aoestö procesö, éra de prevé^utö, după 
cele premerse în 30 Augustü a. o., că foile 
maghiare, ca „foruiü drepţilorQ judecători“, 
îşi vorö folosi tótü măestria pentru a in- 
fluinţa cu atatü mai tare asupra juraţilorD, 
chiămaţî „ső jadeoe numai ca cetăţeni ma
ghiar! asupra unorQ cetăţeni m aghiari“. Deja 
cu câte-va cjile înainte de ţinerea acestui

procesö, „Ellenzők“ făoea apelü la juraţi, ca 
tără oruţare sé înfunde în tem niţă pe toţi 
agitatorii valah i; făcea apelö şi la publică 
şi cu deosebire la Domnii „jogász** (jurişti 
în a cárorö mâni, aşa se vede, că astă^r 
suntö puse destinele ţSrei, ca adecă sé se 
presenteze în numérü cátü se póte de mare 
la prooesü. Este evidentü dórá, oá nu s’au 
ţinutO destulü de tari argumentele, ce avea 
sé le aducă procurorulö, ci mai trebuia ca 
şi publiculü fanatisatö de reptilele veni- 
nóse, prin demonstraţia ni de aprobări şi re
probări, sé infiuinţeza indireotü asupra 
„drepţilorQ judecători ?. ‘

Acestü apelü şovinistipa şi şi avuta 
influinţa sa, căci deşi acusaţiunea procuro
rului a fosta crâncena sdrobitâ, atâta de 
acusaţî cátü şi de apérátorl, şi încă aşa de 
sdrobită, încâta în faţa argumentelorü aduse 
de domnii apérátorl procurorulă s’a vécjütd 
necesitato a-’şl ciuli urechile, ca o oioră 
aripile după plóiá fortunosă; cu tóté aoes- 
tea. multămindu-se d-lü procurora cu a 
spune, că la acestea şi acestea va refleota 
mai târ4»u. — ceea ce ínsé n’a făoutavi,
— d-nii ju raţi în loca de a arăta, că îşi 
pricepa chiămarea, în looa de a achita pe 
acusaţî, i-au condamnata, preoum v’a anun
ţata telegrama mea de erl.

Permiteţi-ml acuma sé întru în des- 
orierea meritóre a acestui prooesü, Aousaţii 
au sosita încă de Luni dimiueţa. Românii 
au asistata cam 15—20 persóue, nec&pé- 
tânda ceilalţi bilete sub preteostula, că e 
coleră, ceea ce deaitfela e o minciună şo- 
vinistă, căci încă inai*, te cu 3 4*1© s’a 
constatata, că în Cluşiu nu a mai 
ivita caşuri de colră, şi că minciună 
grăesce gura lora e concludenta din 
împrejurarea, că toţi „jogaszii“ câţi au 
fostü de faţă, au întraca fiă ou séu fără 
bilete; juraţii s’au strînsa pe la órele 10, dór 
ourtea abia s’a constituita la órele 11. Tri- 
bunalula era compusa ast-felil :

Preşedinte : Szdss Béla, jude de tablă ; 
juclî: Becsek şi Beinhold; n o tarö : Dr. Ba
lázs; procurora Dr. Aurelü L ázár ; Inter
preta : Dr. Lehmann..

Preşedintele espune soopula oe-’lă ur- 
măresoe judecătoria de pressă, numindu-o 
busola ce arată mersula legala ala unei 
naţiuni, una forö ce împarte dreptate şi

FOILETONULÜ „GAZ. TEANS.“

Dómna comandantă.
(0 istoriă dela o cursă, de cai).

(3) (Fine).

Deóreoe ínsé oolonelula voia mai ’na- 
inte de tóté pacea, în sfârşita oonoese, şi a 
dona cp diminâţa spuse oficerilorö séi, că 
ne dorinţa, ca la proxima cursă de oai sé 
védi pe regimentula séu figurândă în mo- 
dala cela mai briliantü, pentru ca sé aibă 
ţi élű partea sa în cultivarea rassei hipice.

Colonelulö şi oultivurea rassei hipice! 
Omenii credeau, că au aucjitü réu. Mulţi 
itrálaoiau de buouriă, în speranţă, că vora 
merge la Parisa. Ce fericire! Alţii erau ne- 
mnlţ&miţl; aceste colonela afurisita nu putea 
lé-i lase liniştiţi nici cinci minute.

III.
începură în ruptulö capului sé treneze 

fi in ouréudü jumétate din caii regimentului 

erau ruinaţi. Era vorba sé alégá pe oei mai 

bani dintre oaii de trupă şi sé-i transforme 

în cursieri, dér la trecerea peste pedeol,

mulţi îşi frângeau gâtula. Oficerii cu tote 
acestea nu se simţiră descuragiaţl; după ce 
încercară îuzadara cu oei mai buni cai, 
luară pe oei mai puţina buni, apoi pe cei 
mai răi.

Numai miculâ de Jabo era mulţămitd. 
De6reoe avea una cala escelenta, care sărea 
minunata, luâ parte numai ca spectatora 
la nesuocesele ecvestre ale camara4ilora. 
Ceea ce privesce pe frum6sa d6innă de 
Chambouy, ea aştepta ou mare nerăbdare 
4iua curselorQ de oai. înfăţişarea veselă, 
zimbetulQ triumfătora ala vicontelui îi pro
mitea tote bucuriile, ce le gustase antici
pative. De altmintrelea nici nu mai v^4u 
pe inicula ei amanto. Ii suooese lui s6 o 
convingă, că aoum trebue să fiă f6rte pre- 
vă4âtor0> pentru ca să provooe bănuială.

Câteva 4’1® înainte de alergare, colo- 
nelula risca cu sfială o observare. Cei doi 
cai, ceri aveau să ia parte la acesta, unicii, 
cari au pututQ suporta probele, nu-i păreau 
de loca demni a se produce înaintea unui pu
blica de elită. Mai numai calulQ lui Jabo era, 
care-i mai susţine speranţa; acesta era adecă, 
după cum s’a am ntitu deja, unQ săritorii

de rangulü primü. E la şi oalulö său ar re- 
presenta cela puţina în modü cuviinciosö 
regimentula.

In fine sosi 4iUa cea mare. Dómna de 
Chambouy, care se afla deja de două 4^© 
In Parisa, aştepta ínzadarú o soire despre 
Jabo, după oum îi promisese aoesta. „Nu 
îndrăsnesoe să-mi dea prin o epistolă una 
una ren-dez vous“, îşi gândea ea, „ela aş- 
téptá alergările, pentru ca sé vorbesoă ou
mine....  In adevéra e una bărbata forte sfii-
ciosö.“

In 4iua alergărilora ea se afla pe tri
bună şi privea înzadara în tóté părţile ; ea 
nu putea desooperi pe mioula viconte. Fără 
îndoială, încă nu sosise, căci de altm in
trelea ar fi aşteptat’o la întrare. Ea privi 
programúié, dér nu putea afla numele iui 
în acesta. Sé [i-se fi. întâmplata őre ceva? 
Ea împărtăşi colonelului temerea ei, dór 
acesta o lin işti; în preseră ílü vé4use pe 
Jabo în Cafe de la Paix.

In momentulü acesta se apropiară doi 
căpitani ai regimentului şi anunţară, că lo- 
cotenentulö de Jabo nu va lua parte la

alergări, deóreoe oalulü său s’a rănita la 
piciora.

— Dór ela va veni? întreba soţia 
colonelului ţinându*şl résuflarea.

— O, de sigura, oă va v en i! réspun- 
seră cei doi ofioerl suri4endö.

Faţa  dómnei de Chambouy se înse
nina ârăşî, pe când a colonelului se în
tunecă.

—- Ce fatala! 4ise ela..., Déoá Jabo  
ar fi luata parte la alergări, ar fi mântuita
onórea regimentului aşa ínsé...... Ah, iată
aici este acesta afurisita J a b o !“

Bietului colonela i-se opri vorba în 
gâta, căci fu formala terorisata de privirea 
Andalusianei.

Mioula viconte ínsé era îmbrăcată ci
vila, îi sta de m inune; la braţula séu 
mergea Blanca de Chaton şi privia liniş
tită la soţia oolonelului, ca îşi când nici n’ar 
fi ounosout’o.

Mioula Jabo era răsbunata.
Sidi.
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totă-odată pedepses^e aspru pre oăloătorii 
de lege(??) R ig ă  pe aousatorü şi aeusaţl să 
fiă moderaţi şi obieotivl, ér publioulü sőnu 
facă remonstraţiunl ; spune, oă dintre aou- 
saţl, Eugen Brote lipsesoe, nefiindü posibilö 
a*i se înmâna la timpü oitaţiunea şi lista 
juraţilorO.

Procurorulű cere a se ţinâ pertractarea 
pe motivü, că şi aşa aousaţ’i iau răspun
derea asupră-le pentru articolulü încrimi
naţii. Judecătoria hotăresce ţinerea proce
sului şi în lipsa lui Brote, susţiiudu-i-se aousa 
şi predânda aotele referi tőre la ei a proou- 
raturei pentru mai departe urmare.

Preşedintele învită pe aeusaţl să-şl nu- 
mesoă fiă-care pe apărătorulă său separatö. 
Se: alegü Dr. Miloş Stefanovict advooatü, 
Slovacü de naţionalitate, din Pojonö, pentru 
d-lă Andreiu BalteşD ; Dr. Ioanü Vanovicl 
advooatü ín Lipto-St. Miklós, Slovacü de na
ţionalitate, pentru d-lü Septimiu A lbini; şi 
Dr. Ştefană Popű advooatü íu Aradü, pen
tru  d-nii Ioanö Rusu-Şirianula şi Alesandru 
Dordea.

După constituirea tribunalului preşe
dintele íntrébá, déoá aousatorulă ori aou- 
saţii au ceva de reflectată contra listei ju- 
raţilora.?  Dr. Ioanü Vanovicl observă, oă 
juraţii nu s’au constituitü numai din cei 
înscrişi în lista generală de 36, dér nu se 
folosesoe de dreptulü de reousare.

Juraţii suu tü : Dr. Farkas Gyula, To
kos Zsigmond, Dr. Szabó Gyula, Matskási 
Pál, Dunki Béla, Dunki Ferenez, Széki 
Miklós, Hegyesi Vilmos, Csiszár Gyula, 
Gabány Endre, Hanko Veres Károly, Mesco 
Miklós; érá Gyulai Árpád şi Dr. Ferenczi 
Zoltán ca suplenţl.

De notatü e, că la întrebarea preşe
dintelui adresată cătră acusatorü şi aeusaţl 
déoá escepţionâză oeva contra listei ou ju 
raţi, procurorulű oere a se constata, că 
aici „nu Ungurii au să judece asupra Ro- 
mánilorü, ci oetăţenii maghiari asupra oe- 
tăţenilorQ maghiari.“ (Totü cánteculü oelü 
de dem ultü! Cor.)

Septimiu A lb in i: Vinü a constata, 
că noi şi aşa nu cunósoemö pe nici unuia 
din juraţi, deol ni-e indiferentă, oare e ju- 
decătorula.

După aceea se punü întrebările obici
nuite. Andreiu Balteşü e născuta în Oona 
Sibiiului, de 33 ani, gr. or., DecăsătoritCi, 

tipografa şi redaotorü responsabila aiü 
„Tribunei“, a fosta pedepsită odată. Sep
timiu Albini e năsouta în Spring, de 32 ani, 
gr. cat., necăsătorita, piarista, nu are avere, 
şi a mai fosta pedepsita odată pentru o 
afaoere de onóre, de altă dată pentru una 
artioola politica. Alesandru Dordea din 
Vale, 30 ani, gr. or., necăsătorita, 4iarist0> 
nepedepsită şi militară. I. Russu Şirianulă 
de 29 ani, năsoutfl în Şiria, gr. or., cjiar’stü 
în Sibiiu, n’are avere, pedepsita n’a fosta.

Se cetesoe aotula de acusaţiune, apoi 
articolulă încriminata în traduoere oficială. 
Ioana Russu şi după aceea Albiui, Dr. 
Ştefanov'd, Dr. Vanoviol şi Dr. Popă ob
servă în traduoere multe defecte, cari 
suntă recunoscute de translatorulă Dr. 
Lehmann.

Urmeză in terogatorulü; primula e 
luată la întrebare d-lă Andreiu Balteşă.

Preş: Cine e autorulă artioolului ?
Baltes■'*: Nu sciu.
Preş: D ta ce parte ai luată la pu

blicarea artioolului incriminata, şi cum a 
ajunsă elă în f0iă?

Balteşu: N’am luată nici o parte la 
compunerea lui; cum a venită în ióiá, am 
uitata, dér l’am data publioului, ca redac- 
toră responsabilă, neaflânda nimică vătă- 
mătoră în elă.

Preş: Din voia propriă ai primită art. 
ori la îndemnula altuia?

Balteşu: La îndemnulă propriu.
Procurorulű: Cum e că atunol, când ai 

fostă ascultată de judele de instrucţiune ai 
4isö, oă artioolulă s’a publioată în urma 
hotărîrii tuturora membrilorü rodacţiunei?

Balteşu : Constata, că nu amă fosta 
bine înţelesa de d-lü jude. Asupra artiou- 
lilorü nu ne oonsultăma cu toţii, oi numai 
asupra unorü demersuri politice.

Preş: După ce ai uitată cine e auto- 
rulö, unde e originalulü manuserisű şi cum

ţi-a ajunsa în mână? Cine l’a soosă din 
ouvertă mai întâiu?

Balteşă: Manuscrisele se nimioesoa. 
Că pe aoesta cine l’a desfăcută, nu se soie. 
Eu avéndulű la îndemână, l ’am publicata.

Preş: Fost’a citita şi revőejuta la pu 
blioare ?

Balteşu: Da.
Procurorulű: După oeroetare, ai sub

scrisă protooolula, oeea oe dooumentézá, 
oă ai soiuta să fasionezl; oum de negi acum 
oă nu vă consultaţi toţi la olaltă?

Balteşu: După oe protooolula nu mi- 
s’a cetită românesoe, nu l’am priceputa.

Preşedintele íntrébá mai departe, oe 
rolă are fiă-care membru în Redacţiune, 
care oe ooupaţiune are, şi alte multe, cari 
tóté ţintesoa a afia cine e autorulü arti
oolului.

Albini, Russu-Şirianulă şi Dordea, 
négá toţi a fi autorii artooolului şi dioă că 
nu iau răspunderea, ne autorisândă şi ne 
îndemnânda pe redactorulă să’la publice.

Suntü întrebaţi acusaţii, déoá Eugenü 
Brote ia parte oa membru activa în re- 
daoţiă ; ei toţi spună, oă nu, căol elă e n u 
mai proprietarula fóiei şi aşa are a face 
numai ou pariea administrativă, resp. ma
teria fóiei.

Cu privire la cerculü de activitate la 
care e restrînsă fiă-care persónă se c)ice 
oam următorele :

Septimiu Albini se ooupă esolusiva ou 
scrierea artiouliloră de fondă şi a ataoeri- 
lora interne şi esterne de politioă; Ioană 
Russu Şirianulă are a faoe ou reproduoe- 
oerea şi combaterea sorierilora din foile 
ungurescl, şi ou „Foiletonulă“; Alesandru 
Dordea scrie oronioa q|ilei şi partea eoono- 
mioă a fóiei şi Andreiu Balteşă are drep* 
tuia şi datorinţa a ceti şi a face oorectura 
tuturora articulilorü apăruţi în fóie, a-i primi 
spre publicare séu în c*sa de neoesitate şi 
respinge.

Ună jurata întrebă, déoá ertioulii pe 
oarii îi scriu domnii Russu şi Albini ii mai 
daa şi d lui Balteşă spre corectură? In 
terpelaţii răspundă afirmativa.

Juratula Hegyesi: Rogű să se constate 
ce cultură are d-la Balteşă?

Dr. Popă: Denegă dreptulü, oa unü 
ju ra ta , necompeteută a studia capacitatea 
unui omö, *ă óéra aşa ceva.

Dr. Stefanovicl: Onorată curte! Nu 
sciu pe oe basă d-la ju rata  vine să întrebe 
oe cultură are d-la Balteşă. Acésta e o 
ofensare la adresa d-lui Balte^j, care nu 
să permite unui ju rata, fiă a c e l a  chiar şi 
din Cluşiu. Legea nu îi dă dreptula la aşa 
ceva! Eu, d-lora juraţi, ounosoă omeni ou 
o clasă gimnaisialâ, cari astăcjl plătesoă ca 
ómenl sociali politiol bareml atâta oa mulţi 
alţii cu diplomă de Dr. RăspingU deci cu 
tótá hotărirea cererea d lui ju rată.

Preşedintele: (> ătră Balteşu ;) Ce fela 

de studii pregátitóre ai ?
Balteşu: Eu nu am studiata multa, 

dér oa culegătora de litere am avuta ooa- 
siunea de a mă depriude cu astfela de lu
cruri, încâta astaqjl — puteţi fi convinşi,— 
că am atâta — decă numai atâta — oapaoi- 
tate, îuoâtă să potă judeca, care dintre 
artiouil cuprindă delictele însorise în legea 
penală.

Astfela Andrei Balteşu ia tótá răspun
derea articulului datată din Bünatű, apă
ruta în nr. 266 aiă „Tribunei“ sub titiula 
„ReprivirI politice“.

Fiindă timpulă înaintata, la orele I r/2 
p. m., şedinţa se suspinde pe o oră.

La 2Y2 óre se reîncepe pertraotarea. 
Se oitessa mai multe acte despre purtarea 
morală a acusaţilorU eto. după care se în
cheie procedura privitóre la aduoerea do- 
ve4ilorű şi se dă apoi ouventulă acusato- 
rului publică.

Procurorulű Dr. L azaru: Din actulă 
de aousă şi din articulula înoriminată dnil 
ju ra ţi se pota convinge, oă acusaţii n ’au 
agitată contra naţiunei ungare politioe, oi 
curata contra naţionalităţii maghiare, oa 
rassă. Tota ce se impută In artioulul în ori - 
minată naţiunei maghiare suuta neadevă
ruri aduse din aceia punotü de vedere, oa 
să nutresoâ ură in Români faţă cu naţiu
nea maghiară. Autorulă arfcioulului faoe res
ponsabilă naţiunea maghiară pentru siste-

mulă feudala din Europa. Vor&esoe d© 
torturi de totă felulă, punendu4e în oârca 
unui sistemă, pe oare l’au aflată eschisivü 
Maghiarii nu^a i, oa să ţină în jiugă pe R'o* 
mâni. Dér îi copiii eşiţl din şoolele ele
mentare soiu. oă iobăgia nu ^ste înven^iă 
ungurésoá. Iobăgia din Ungaria a fosta 
paradisă în oomparaţiă ou stările, o ari ni- 
le arată istoria în cele două* principate ro 
mâne, unde iobagiulă nu era.®onsiderat& de- 
câtă oa o marfă. Domnulă română de pă- 
ménta nici în timpurile mai nouă’ iau s’a 

putută îrapfto* cu gândulfi, ca să r&u dis
pună de ţăranii de pe pământurile lui. In 
România ţăranul ü románü era numitü 
„robö“, „ţigana“, „rumân“ — o&ea ce era 
identică ou „solava“.

Naţiunea maghiară a fostü oea din- 
téiu, oare a şteraă sistemula jobăgiei la 
1848, condusă şi Însufleţită de umanismö. 
Ea a data jobagiloră pămenta, ca să aibă 
parte în ţeră. Aoeste suntü fapte oarl nu 
se potü nega. Gelü mai mare apoatolă ala 
libertăţii în România, R,osettit a cj‘s0> că a 
Maghiarului este gloria libertăţii, oe Ro
mânia şi-a câştigat’o numai după 15 ani 
dela 1848.

E  lipsă de multă orbiă şi sălbătăoiă, 
ca cineva să susţină, că Maghiarulü totü 
aşa este de apăsătora acjl, oa şi odiniórá. 
Pentru dovedirea aoeatui neadevăra auto- 
rulü artioulului se provócá la vandalismulă 
cu oare Maghiarii dărimă oasele Româniloră. 
Despre oe oase dărîmate póte fi vorba aiol? 
Pentru reedifioarea oaseloră lui Ioana Raţiu 
din Turda s’au făcuta ooleote de 2000 fl. 
In România s’au coleotata 10,000 franol, 
oarl bani i s’au dată lui Raţiu, deşi casa 
lui Raţiu stă şi acjl în Turda in vechia ei 
stare, căci nu i s’au spartă deoâta 3 fe- 
restri, pe oarl proprietarulă nici pănă a4i 
nu le-a reparate. Deol pentru 3 feres 
tri: 10,000 de franci. In tr’adevără bună 
tré b á !

Poporulă română nici odată n’a gus
ta tă  atâta libertate, ca a^I, în patria nós- 
tră, nici odată n’a fostă aşa de culta, avută 
şi inteligenta ca a^I, şi etă tótá aoéstá oul- 
tură, inteligenţă şi avere este folosită pen
tru ună singură soopă: a faoe urgisita 
pe Maghiară înaintea poporului româna.

Proourorula cercă apoi să dovedescă 
oulpabilitatea aousaţilora apoi sfirşesoe ce- 
rândă dela juraţi verdiotă de condamnare. 
Ela 4ise:

Verdictulă d-vóatré de condamnare din 
30 Aug. 1893 rămâue sorisă cu litere de 
aura în istoria Ungariei. In acea 4* aţ* 
putută vedé retragerea demonstrativă a 
elementelorű oe negă suveranitatea statului 
maghiara, elementele turbulente ale frăţie
tăţii agitatoriloră români, şerbi şi slovaci — 
dér tot-odată aţi vă4ută şi nimicirea şi 
sdrobirea loră. Deşi aousaţiunea aoéste, nu 
e pronuoţetă cu oratoriă, şi deşi — aoesta 
o spună ou tótá puterea convingerei şi în- 
sufieţirei mele — lângă légánulü meu a 
sunatü căntecu română, totu şi mi-am dată 
silinţa a representa acuş* ou iubire de pa- 
triă înflăcărată, cu însufleţire şi convingere. 
Vă rogă déra, daţi pe aeusaţl pe mâna 
justiţiei.

(Va urma.) Raportorulă.

Cum aţîţă ei?

Amă făoută ieri amintire de mizera
bila soornitură, că Românii din ţinutulă 
Beiuşului s’ar fi pregătita să faoă „o miş
care periculosă“ din inoidentula onomasticei 
Ţarului Rusiei, şi că în urma acesta fisol- 
gâbirèulü Beliczey Sándor ar fi oerută două 
oompanii de miliţiă.

Ocupându-se ou vastea acésta scósá 
la ivélâ de nisoe ticăloşi calumniatorl şi 
denunţători ai paclnicei poporaţiunl române 
din jurulă Beiuşului, „Budaptsti Hírlap'1 
dela 12 Septemvre scrie ună articula de 
fonda întitulată „Geremă miliţiă!“ Scriito* 
rulă artioolului îşi pune tótá arta stilistică 
în serviţiula unei insultări din cele mai 
obrasnice la adresa episcopului Paveiű, 
preoţimei, învăţătorimei şi a ţăranilora noş
tri români, pe oarl îi acusâ de laesu- 
majestate şi-i presentă publioului sèu oeti- 
toră ca pe nisce elemente turbulente şi pri-

mejdió-se liniştei pubüoe din ţâră, ca 
nisce suflete véndute intereselora strAine,

Etă oum se esprimă între altele foi», 
maghiară din v o rb ă :

„Pănă aici a ajunsă munoa de submi" 
nare în imperiula episcopului Pavel, munoă,, 
de pe care una preota amărîtă a rap.tö 
vălulö. Pituk, ce-i drepta, n’a arătata,, de
oâta oă poporula diecesei episcopului e des* 
brăo-ta de maghiaritatea sa şi de patrio* 
tismulă séu meghiarö. Acum de sine ies« 
la ivélá, oă chiar şi fidelitatea lui (episoo* 
pului) cătră rege este infectată, în inima 
lui deja a ocupată altuia locuia domnito* 
rului său lega lă : looulă lui Franoisoa Io» 
8Ífö. Şi este demonstrata, că spiritulú şi di* 
reotiva, oare s’a desvoltată în aşa numitei» I 
biseriol naţionale — ouventulă aoesta Pa ee-1 
primata şi de trei ori epieoopulă Meţiaoa I
— nu atacă numai rassa şi naţiunea, ma» I 
ghiară, oi étá, aoum duoe poporulă şi la I 
contra corónei. Acesta este una atentat din I 
oele mai neruşinate, din cel& roai teribil&şi | 
mai josnice, care totodată are două urmârl: I 
sguduirea poporului în fidelitatea oătr&ua- I 
ţiune şi cătră rege.

„întorsătura dela B^iuşă trebue s’o I 
oalificăma de-o mare norocire; oăol noio* 1 
cire este, oă lucrulă iese la ivélá înainte | 
de timpă. Reulă este, care a îuveni* | 
nata poporula pe asounsa* Poporulă »• |  
oesta e blânda şi nesoiutora, dér cu miu< |  
oiunl îla poţi duoe la tóté. De aţîţare 8» 
aţîţă şi face oohl sângeroşi....

„Mărulă s’a ooptö. jGuvernula este |  
datora atâtă  naţiunei, oâta şi coróaei, si 
pună penseta pe bubă. Cuviutele mai multü I 
admoniatOre, deoâta mustrătore nu suntü I 
fără însemnătate, dér pentru a leoui mişcări, I 
cari sérbátoresoa în modă îugrijitord pe*unî I  
domnitorü str^inü — nu e destula ouvéa-1 
tuia prea înalta, care vine dela tronă oă-1 
tră infideli. A id  sunt ii de lipsă fapte, d iS ^ I  
ţiunî consciente, politică compănitd, o |  
dine bine combinată. Guvernulu şi dieta| 
trebue se pá§ésca la mijlocn cu totă pn-i 
terea şi geniulü séu; căol e tvidentö, oii 
ori ce mişcare anti-maghiară este şi anti-di-1 
nastică. Puterea Corónei este puterea na(W'| 
nei maghiare. Perioululü pentru ea, est«® 
acelaşi, ca şi pentru rassa şi naţiunaa 
ghiară“.

Va să 4ioă nouă legi, nouă ordina-fc 
ţiunî, sbiciu de fooü asupra „agitatorilorö!1® 
E tă  oum aţîţă ei massele m aghiare; ei,pe»B 
tru cari a încetată de a etista frioa delege® 
şi respeotulă de drepta; ei, oarl nu se ra<B 
şineză a sta înaiutea lumei cu oele maiB 
miserabile scornituri, numai ca sé pótíl. 

aţîţa massele maghiare desfrînate QÔ 1*  
Româniloră. Pentru pşa ceva nu esistăunJ* 
nenorooita Jeszenszky, séu una renegaţi» 
Lázár, nu ! Lóra tóté le sunta iertate iu l 
numele „naţiunei!“

SOIRILE D1LEI.
— 2 1̂4j Septemvre,

Despre proiectulü căsătoriei civile se
anunţi în moda oficiosa următorele: Soi' 
rea, că la timpulă său ministrulă 'Weokerle 
ar fi înaintata M ajest'ţii Sale proiectulü de 
lege despre căsătoria civilă, precum şi tóté 
aoele observări, oarl se referescö ia pre
tins© fapte politioe ale oanoelariei de oabi* j 
neta — n’au nici o basă. Proieotulü delege 
multa amintita a fostă subşternutH Mejes* 
tăţii sale din partea miuistrului de jug* 
tiţiă.

—x—
Stare de asediu ín Praga. Fóia ger

mană „W iener Z tg“, după oum anunţă o I 
telegramă din Viena, publică proclmml 
stărei de asediu în Praga şi în ceroulQ ad* I 
ministrativa din jura, precum şi suspenda«I 
rea Curţilora ou ju ra ţi pe ună anö.

—x—
Se temü şi de umbră. Foile uuguresoll 

suntă forte invenţi0se în năzdrăvănii. Dia |  
Turda li-se sorie, că în comuna Poiana (iii 
Arieşu din apropierea faimosului oraşa, „Va-1 
lahii se pregatesoa la ataoú contra Ungii'l 
rilorü“. Tótá nóptea „Valahii“ umblă pe I 
uliţele satului, înarmaţi ou lopeţl ţi faroLI 
Dumineca trecută „Valahii“ aoe t̂ia au in*| 
tímpinatú şi atacată cu ciomege pe uuM 
anumitú Bartha Gergely, căpitanii ia Öhi'l



Nr. 195 1893. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3.

rişiu. Pe profesorulö Borbély György l’au 
răniţii la braţQ, apoi au dispărutei în întu 
neoimea nopţii. Casulă a tosta avisatü fi- 
solgăbirăului din Turda şi au ceruta pu
tere armată — căoi „Valahü“ au „turbata“. 
1q satele din jurö s’arată lu fiă-oare săp
tămână unQ individa, cu oare „Valahii“ 
ţinti sfaturi seorete, beau în cârciume ş» 
răspândescă teróre printre Maghiari, oari 
n’au la spate putere armată. Autorităţile 
oomitatului — esolamă în ameţela sa *Ma- 
gyar Hirlap“ — nu vreau sö ia soire des
pre aoeste esoese şi lasă totulö pănă la 
fine, când mare revoluţia se va încinge şi 
ale oărei jertfe vora cădâ Maghiarii. — De. 
mari suntű minunile destrăbălării foilorö 
uűgurescl! Ce vróu ele cu astfelă de scirl 
zniserabile ? Vréu isbuonirea de nouă ma- 
nifestaţiunl vandalice a „simţământului na
ţionale maghiara ?“ Poftâscă ! Românii vorO 
sci să-şi păstrez« sângele reoe în faţa és* 
torfelö de tentaţiunl mişelesci.

— x —

Sosirea Regelui Carolü in Sinaia. M.
S& Regele, ^ioe „Timpulü“ de M arţr a so
siţii ieri la órele 7 şi una sfertă la Pre- 
deala. Aoi M. Sa a fosta întâm pinată de 
toţi d-nii miniştri, de oasa Sa civilă şi mi
litară, de d-nii generali Barozzi şi Algiu, 
de d. L. Elefteresou, prefectula judeţului 
Prahova, şi de una numérosa publica. Tre- 
nulö regala a sosita la Sinaia la órele 9 
unde aşteptau la gară Alteţele Lora R e
gale Prinoipele Fardinand şi Principesele 
Maria şi Victoria. Mai erau la gară prin
oipele D. Ghioa, întregulă oorpa diploma
tici, d. Theodoră Văoftresou şi una numé- 
rosa publioö, oare a făouta ovaţiunî entu- 
siaste Suveranului ţerei.

— x —
Bóla de ochi a D Ini Lncacin. După 

onm am amintita, păriutele Lucaciu, din 
oaoes durerei de ochi, a fosta transpusa din 
Ínohisórea din Sătmara în ínchisórea din 
Budapesta, unde a primita visita fostului 
«da apărătora Dr. Coroianu. Cela din urmă 
rngâ sé visiteze pe Luoaciu mai mulţi me
dio! oouliştl, şi basata pe diagnosa aoestora 
rngâ pe ministrula pe justiţiă, oa pănă la 
Imiuătoş&rea lui Luoaoiu să-la pue pe pi- 
ciorii libera. Ministrula ínsé a röspinsü 
acéstá oerere sub pretextö, că medioii în 
diagnosa lorö nu vorbesofi, decâta numai 
de o aprindere mai uş6ră de oohl.

—x —
Nonlü ministru de rSsboiu. Din Viena 

i» telegrafiază, oă M. Sa a numita ministru de 
iSiboinpecomandantula de oorpa şi generala 
de oavaleriă Edmund Krieghammer din Cra- 
eovia. Numirea aoésta o va publica cailele vi- 
itóre föia oficială. Krieghammer este con- 
sliara intimö, oavalera ala ordin. Coróna 
döfierö rí, I; s’a născuta la 4 Iun*e 1832 
InMoravia, — adecă a4i e în vârstă de
SI de ani. Ca căpitana s'a distinsa în lupta 
dela Solferino. In cerourile militare se sus
ţine, că este unuia dintre generalii oei mai 
capabili şi energici.

—x—
Cantităţi mari de pulvere fără fumü s’au 

comandata cjile'e aoestea la frabioa de 
dinamită din Pojonü, în urma ordinului mi- 
litrului de răsboiu.

—x —
Starea sanitară a prinţului Bismarck

dopi cum se anunţă din baia Kissingen, 
cerge din ce în oe spre bine. Sé speră, 
el in coréndö va fi îu stare, de a puté face 
o călătoriă de 24 óre. Despre looula, unde 
npetrece pe^te iarnă, nu se soie ou sigu- 
nnţă; nu e sigura, va merge la Varzin, sóu 
f» merge direotü le Friedriolisruhe.

—x —
Invitare la conoertula, ce se ve da Du 

' ecă In 17 Septemvre 1893 st. n. în sala 
ului „Csősz“ din Oré§tie, cu concursul 0 
oiş0rei Maria Fopovicî, absolventă a con
dorului diu Buoure8cI, a domniş0rei 
’ia Fopovicî şi a d-lui Ioana Demianu, 
Mö oonsistorialö în Sibiiu. Inceputula 
í'/jóra *éra. Preţuia de in trare: locuia 
de persóná 80 cr.; looula ala II-lea 60 
'.Partere 40 cr.; Galerie 20 or. După 
certa petrecere ou dansO.

Adunarea Kulturegylet-ului 

din Ungaria de susu.

Soima, oă adunarea generală a aoestei 
faimóse societăţi de maghiarisare, oare îşi 
^stinde fatala sa aotivitate peste 11 co
mitate loouite de Slovaci, s’a ţinuta la
12 Septemvre n. o. în Turoţă*St.-Mărtină. 
Raporturile, oe le publioă foile unguresol 
cu privire la deoursulö aoestei adunări, suntă 
forte măgulit0re pentru şoviniştl.

Se 4ioe, că adunarea a fosta oeroe- 
tată  de una publica esoepţională de nurné- 
rosö. In întrega oomitatulö Turoţului, gă
rile dela oăile ferate erau frumosa deco 
rate. In preséra cailei, comitetula a ţinuta 
o şedinţă, la oare luară parte între alţii şi 
vre-o 4 fişpani, 3 deputaţi, 7 vioe-spanl 
eto., apoi mai mulţi conţi, una numéra în* 
semnata de preoţi romauo-oatolici şi alţii.

Adunarea a desohis’o fişpanula Justh 
Kálmán, după care vioe-spanula Beniczky 
Kalman bineventâ pe 0speţl aocentuânda 
între altele, că „resolvarea cestiunei de na
ţionalitate în Ungaria de süsü singurü numai 
prin lăţirea maghiarismului o crede posi
bilă*,.

S’a hotărîta între altele, ca în cele 11 
comitate ale Ungariei de susa, apoi îu 
Budapesta şi în alte oraşe mai mari din 
ţâră sé se constitue comitete locale, ou ehiă- 
marea, ca ne’ncetatü sé agite în favorulu a- 
cestei societăţi de maghiarisare.

Urmânda reconstituirea comitetului, a 
fosta alesă ca preşedinte contele Károlyi 
István, una membru fruntaşa ala aristoora 
ţimei maghiare.

S’a alesă o oomiaiune, oare sé stabi- 
lesoă. în ce loourl sft se mai înfiinţeze înoă 
Kisdedovurî, afară de cele 31, susţinute şi 
înfiinţate mai ’nainte de sooietate; s’au vo
tata 29 premii de oâte 50 fl. pentru aoei 
învăţători, oari vora învăţa mai multa pe 
copii unguresoe: idea, ca oopiilora slovaci, 
oari au învăţata sé soie oeti oevaşî ungu
resoe, sé li-se împartă gratis oărţi ungu
resc! de rugăciuni şi de cântări, a fosta 
primită ou entusiasm ă; s’a votata şi mai 
departe o subvenţiă főiéi „Felvidéki H í
radó“, oe apare în T.-St.-Mărtină ; s’a vo 
tata  una ajutora de 500 fl. pentru consti
tuirea unei trupe teatrale. Raportula pri- 
^itoră la colonisarea oopiilorü slovaoi în 
Alföld a fosta luata cu buouriă la ounos- 
cinţă şi s’a hotărîta, ca acesta ienicerismö 
sé se continue şi mai departe. De-odată cu 
aoésta, presidiulü a fosta însărcinata, ca sé 
studieze, cum s’ar puté înfiinţa în Unga
ria de susa o sóólá agrioolă şi industrială 
împreunată cu internata, în care limba de 
propunere şi de conversaţiă sé fiă numai 
limba maghiară.

Urmară propunerile. Pongrácz György 
propuse, oa cţiarele cu limbă nemaghiară sö 
fiă scőse de sub influinţa legei de pressă dela 
1848. Dr. Kosztenszky Géza propuse, din 
însărcinarea noului comitetü, ca sé se trimită
o adresă cătră guverna, în oare sé se oeră, 
oa rpe lângă păşirea libertăţii de pressă, agi
taţiunea de naţionalitate sé fiă pedepsită in 
modulű célü mai energicu“.

Propunerea aoésta fű sprijinită de 
Aug. PulszJcy printr’unO disoursa fulminanta. 
Elâ 4ise, că agitaţiunile nationalltăţilora 
au ajunsa în timpula mai nou la aşa gradö, 
încâta Maghiarii sunta neapérata neoesitaţl 
a păşi la fapte. Crede deci, că „mijlóoele 
de pedepsire, oe le dă legea, trebue se se 
aplice cu totă puterea statului şi cu cea mai 
aspră rigóre, cu atâtă mai vértosü, deórece 
agitatorii panslavişti vréu sé apară ca mar- 
tiri, dér nu vréu sé fiă  martiri*. După a- 
oestea, propunerea comitetului a fosta pri
mită unanima.

S’a adusü apoi hotărîrea, ca fiă-care 
sé se oblige a se folosi esclusivu numai de 
numele maghiare ale comuneloru, ohiar şi în 
aoele caşuri, când au de-a comunioa în 
alte limbi, şi nu în cea maghiară. S’a ho- 
târita, mai departe, sé se ceră dela minis
trula de interne, ca în Ungaria de norda sé 
se nu permită nici unei societăţi teatrale ger
mane a da representaţiunî, — er dela minis
trula de finanţe sé se ceră, oa în fabrioele 
de tu tunü, aflâtore în ţinuturile locuite de 
naţionalităţi, sé fiă aplicaţi numai funcţionari 
maghiari.

Cu acestea adunarea s’a închisa şi 
„patrioţii“ s’au dusa la banchetö. Ajunge şi 
numai simpla înşirare a faptelorö, pentru 
oa sufletula cetitorului nemaghiara sé se 
revolteze în faţa atâtora planuri monstre şi 
neumane ale oontrarilora noştri.

ActulU de acusaţiune în 
procesulü de pressă altl „Tribunei.“

( F i n  e).

In espresiunile mai susa oitat* ale 
articolului înoriminata aşa-dâr, ou provocare 
la esemple pretinse istorice, Maghiarilora 
atâta în treoutö, câta şi în presentă li-se 
atribue nisuinţa de a strivi, apăsa şi pri- 
goui naţionalitatea română atâta politicesoe, 
câta şi din puncta de vedere ala religiunii 
şi limbii Bale, şi tocmai de aceea, espresiu
nile citate caracteriseză de uimitóre răb
darea poporului româna, că nu ia învâţă- 
tură din esemplele identice din trecuta şi 
presentă, pe oari Maghiarii tot-deuna le-au 
manifestata faţă ou oolegii şi preoţii ro 
mâni, şi tota nu se scolă sé réstórne ju 
gula tirăniei m aghiare; oi ou mânile în sîna 
privesce cum îi demolâză casele vandalii 
maghiari, cura îi perseoută şi maltratézá pe 
rudeniile şi apărătorii s é i; cum le smulge 
copiii din braţele mamelora ; nimicesca fără 
milă tóté drepturile naţionalităţii rom âue; 
oum îia desbraoă pe poporulă románü 
de naţionalitatea sa şi îla maghiariseză ou 
forţa.

In sfârşita, provooându-se la prooede- 
rea acésta nedrâptă şi vátémátóre de drepţii, 
atribuită Maghiarilora, şi la pretinsele pri
goniri şi maltratări din partea Maghiarilora, 
soriitorulă articolului astfelă am eninţă: 
dâcă Maghiarii nu le vora da Rom ánilorö 
ceea-oe le oompete ca cetăţeni ou idioma 
românesca ai U ngariei; deoă nu le vora da 
oe pretindă ei, ou deosebire autonomia Ar- 
délului, folosirea limbii române în adminis- 
traţiă şi în şo0lă, deplina îndreptăţire ce ie 
oompete şi celor-l’alţl cetăţeni ai Ungariei; 
ér poporulă româna îu urma aoestora îşi 
va perde răbdarea, atunoi „sé scie Ma
ghiarii, că ei sunta provooătorii, trădătorii 
şi tuburători de pace.“

Cuprinsulö mai susa reprodusa ală 
articolului încriminata este pe deplina aoo- 
modată sé deştepte, în o parte mai uşor de 
sedusa a naţionalităţii române, ură în contra 
pretinşilor sei asupritori, prigonitori şi apăsă
tori, în contra Maghiarilor, *ji prin urmare 
espunerile mai susa oitate constitue delio- 
tula de agitare contra naţionalităţii, nor- 
matü în §-ula 172 ala oodului penala.

Pentru comiterea delictului de agitare 
normată în §-ula 172 al codului penala şi 
puuibila to t pe basa aoestui §,, ridică deol 
acusă în contra lui Eugenö Brote, mai d e 
parte în contra lui Septimiu Albini, Ioana 
Ruesu-Şirianul, Alesandru Dordea şi Au- 
dreiu Balteşa, locuitori în Sibiiu, oa membri 
ai redacţiunei < îarulu.i „Tribuna“, oe apare 
în Sibiiu şi se tipăresce în tipografia „In
stituia T ipograhca“, precum şi ca autori co
muni ai articlului încriminata, şi prin ur
mare ca făptuitorii amintitului deliotü de 
agitare.

Aousa, în partea acésta, o întemeieza 
pe următorele: Deşi manuscrisula originala 
ala artioolului încriminata nu s’a putută 
afla şi nu s’a putută constata cine a conoi- 
piata artioolula din oestiune; dér fiindoă 
Andreiu Bălteşti, oa redaotora responsabila 
ala 4iarului „Tribuna“, şi Alesandru Dor
dea, ca unuia dintre membrii redacţiunei 
numitului 4iara, au tasionata în decursula 
inveatigaţiunei: oă totdeauna membrii redac- 
iiunei anume Eugena Brote, Septimiu Al
bini, Ioana Russu Şirianula, Alesandu Dor
dea şi Andreiu Balteşa, decidă împreună 
décá e seu nu e sé se priméseft şi sé se 
publice In 4iarula „Tribuna“ vre-un articol 
de cuprinsa politica ; oă astorfela de deoi- 
siunl de obioeiu şi totdeauna le premerge 
sfătuirea şi înţelegerea lora îm preună; şi oă 
:>ria urmare şi apariţia, adecă publicarea 
artioolului înoriminata to ta numai în urma 
lotăririi numiţilora membri ai redacţiunii 
s’a putută în tâm pla;

conforma acestora aşadâr, mai süsü 
amintiţii membri ai redacţiunii 4*aru ûi 
„Tribuna“ suntu a se considera oa împreună

şi comuni autori ai artioolului înoriminata 
şi oa comiţătorii şi făptuitorii nemijlooiţl ai 
delictului de agitare ouprinsa în aoela ar- 
ticolü.

Deóreoe, mai departe, oa editora pro* 
prietara ala 4iarului „Tribuna“ a fosta in
sinuată dela 21 Aprilie 1884 societatea pe 
acţiuni „Instituta TipografioB,“ şi fiind-că 
atâta tipografia aoestei firme oâtă şi pro
prietatea 4>arului „Tribuna“ le-a cumpărata 
Eugenă Brote în luna lui Maiu 1892, şi a 
devenită prin urmare editora-proprietarü şi 
tipâritoră ală numitului 4>ara;

deóre-ce mai departe, oa redactară res^ 
ponsabiiă ală num itului^iară este insinuată 
Andreiu B alteşă ;

deóre-oe în înţelesulă punotului b) şi
c) din §-ulă 34 ală prooedurii de pressă del» 
1852, atâta editoruia-proprietara oâtă şi 
redaotorula în acelaşă timpă este respon
sabila pentru conţinutulă tipăriturii, prin 
oare s’a comisă fapta punibilă şi pentru 
omiterea atenţiunii şi grijii da to rite ; şi se 
potă pedepsi ou pedepsele amintite în §§*ii
39 şi 40 ai prooedurii de pressă mai susă 
c ita te ;

pentru oasulă: dâoă nu s’ar oonstata 
participarea lui Eugenă Brote şi Andreiu 
Balf3şa la redaotarea articolului întitulată 
„Reprivirl politice“; şi decă aceştia nu a r 
fi condamnaţi pentru deliotulă de agitare 
normată in §-ulă 172 ală codului penala ; 
sub oondiţia acésta ridica acusă în contra 
lora şi pentru deliotulă normată în punc
tele b) şi c) ala §*lui 34, respective în 
punotele a) şi c) ală § lui 35 din proce
dura de pressă dela 1852 şi punibilă în în- 
ţelesulă §-lui 39, respective 40 din aceeaşi 
procedură.

Totodată rogă respeotuosa pe onora- 
tulă presidentă ala tribunalului, oa ju riu  
de pressă, sé binevoâsoă a defige termină 
pentru pertractarea acestui prooesă de 
pressă; sé citeze pentru aoestă termină pe 
aousaţii numiţi şi sé mé încunosoiinţeze şi 
pe mine despre terminula fixata.

C l u ş i u ,  în 18 Iunie 1893.
Vita Sándor m. p. 

primü-procurorü regescü.

Necrologű.

Elena Jarda, ca so ţiă ; Maria măr. Sori- 
donă, Dănilă, Iuonă şi Stefanö, ca f ii; Dr. 
Leonă Soridonă, oa ginere; preoum şi nu
meroşi consângeni, cu inimă frântă de du
rere aducă la cunoscinţă, oumcă prea iubi- 
tulă soţG, tată, socru şi cousâugeană 

l o a n u  J a r d a ,
directorii alü şcolei fundaţionale normale din Nă- 
séudü, preşedintele reuniunii înv. „Mariana“, mem
bru în comisiunea administrătore de fondurile 

‘ şcolare centrale şi de stipendii din fostulü dis- 
trictü alü Náséudului, secretarü alü administraţiei 
fondurilorü şcolare confesionale districtuali, secre
tarü alü reuniunei de ímprumutü şi păstrare „Au

rora“ din Náséudü etc.

după o vieţă plină de rodnică şi neobosită 
activitate, cu multü zelă şi abnegare de sine 
pentru promovarea instrucţiunei, ală oărei 
propovéduitora püna de jertfire, stélpü 
vrednică ala şc01ei fiiinda, a cărui viu in
teresă îla aduse pe altariu veclnică lumi- 
nosă, jertfă neînfrântă, părtaşă vrednică la 
t0tă activitatea vieţei ţinutului acestuia, 
după ună morba repentină de câteva mi
nute şi-a datü nobilula séu sufletă în mâ
nile Creatorului Vineri în 8 Septemvre st, 
n. 1893 la 11 óre sóra, în ală 46 lea ană 
ală etăţii şi ala 20-lea ană a fericitei sale 
cásétorii.

Osémintele soumpului decedată s’au 
astrucată după ritulă bisericei gr. cat. Dumi
necă în 10 Septemvre st. n. 1893 la 3 
óre p. m. în oimitirulă gr. cat. din looă.

JSăseudu, Septemvre 1893.
Fiă-i ţârîna uş0ră şi memoria eternă 1

Di VEBSE .
Maxime. Lumea a începută aşa târ- 

4iu a scrie istoria, încâtă ganulă ome- 
nesoa orl-oâtă de bătrână ar fi, e nou 
pentru noi. Voltaire.

Culese şi traduse de Camil B.„

Proprietara: Dr. ftureâ MuresSanu.
Redactorii responsabili: G r e g o n u  i t a i o r u .
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Cursul la bursa din Viena.

Din 13 Septembre 1893.

Renta ung. de aurii 4%  . . . 116 30
R enta de cortine ung. 4°/0 . . . 94.45
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4 1/2°/0 125.75

» n * » arSint 472% 100-35
Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 121.75
Bonuri rurale ungare........................ 95 75

„ „ oroate-slavone. . . 98.75
Imprum. ung. ou premii................... 150.25
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142 —
Renta de hârtie austr.......................  97 50

» n are iDfc » . . . .  97.20
„ „ aurG „ . . . .  119 55

LosurI din 1860 ........................... 144.50
Aoţii de-ale Băncei austro-ungară. 983.—

n r, ti unS- de oredit. 415.75
„ „ „ austr. de credit. 339 75

N apoleondorI.....................................  9.95
Mărci imp. germ................................ 61.65
London (lire sterlinge)......................125.65
Rente de cor6ne austr......................  96 80

Cursul pieţei Braşov.

Din 14 Septembre 1893.

Bancnote rom. Cump. 9.90 Vênd, 9.93
Argintii român. n 9.85 T» 9.90
Napoleon-d’orl » 9.91 » 9.94
Galbeni n 5.80 1) 5.85
Ruble rusescl 7)

— . —
» — . —

Mărci germane Jt 61.— » 61.50
Lire turcescl n V

Scris. fonc. „A.lbina„ 6°/0 —•— „ —.— 
„ „ „ 5% 101.50 „ 102.25

Pe basa hotărîrei adusa din adu
narea membriloru fundatori, ţinută 
în 8 Sept. a. c. st. n. în Baia-mare 
a înfiinţândului institutu de creditu 
„ G u t i n u l u * ,  cu tótá onoarea ve- 
nimü a ruga pe toţi acţionarii ca 
la adunarea constituantă  a 
„Gutinului“, care se va ţine pe basa 
legei comerciale art. X X X V II § 154  
în 20 Sept. st. n. la 11 óre în cetatea 
Baia-mare la ospătăiia principală, se 
se presenteze or! în personă ori prin 
plenipotenţiatu.

Tot-odată suntu rugaţi toţi acei 
On. D-nî la cari din încredinţarea 
membriloru fondatori li s’a trimisü 
„Prospecte“ pentru înscriere de ac
ţiuni, ca celö mai târc)iu pe 18 Sept. 
st. n. la totü casulu şi cu orï-ce ré
sultats se ne retrimită prospectele 
la adressa D. Michailu Lucaciu ca- 
sariu înterimalu în Baia-mare, că 
aşa adunarea convocată se se póta 
ţine fără amânare.

Baia-mare (Nagybánya,) 8 Sep
tembre st. n. 1893.
$lihailu Lucaciu Gavrilu Barbulu
casariu interimalü. directorü esecutivü.
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A ntreprise de pompe funebre

T - u . t s e f e -
Braşovu, Strada I*orţii Ur. 4 . Colţulii T ergu lii boitorii.

Recomandă on. publicü la casurí de mórte, aşe4ămentulu 
seu de înmormântare b o g a t ü  a s o r t a t u  în cari tóté obiectele, 
atâtu sortele mai de rendű, câtu şi cele mai fine, se p o t u  
c ă p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comisiune şi depou de sicrfuri de metalik ce se 
potü închide hermeticű, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturorü sicriuriioru de leniniig 
de m etalu şi de lem nii de stejarii.

Depou de Clinunl pentru monumente şi planticî cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi unu carü funebru vé- 
nétü pentru COpiij precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută prom pţii şi ieftinii, iau 
asupră*mi şi transporturi de m orţi i n  străinătate*

In fine recomandu şi biroulű meu mijlocitorii procedându 
cu cunoscuta’mî soliditate.

La casurí de mórte a se adresa la 
2_* E. T u t s e k .

o  o  o  o  o oo o  o o  o

f  H I  W K  Turnătoria fle ferii i  fabrica fle w jâ
î% J m Â Â £ Â ^ J I Â %  s o c i e t a t e  p e  a c t i i  i n  b u d a p e s t a

FABRICA ŞI BIROULŰ CENTRALŰ : BIROULŰ ÎN ORAŞŰ ŞI DEPOSITULŰ:
YI., Külső yáczi-út VI., Ptidmaniczky-utcza 14, 

Filiala depositului: VIII., Kerepesi-iît 77 sz.

Garnituri de treieratü cu aburii şi cu vârtejii (Göpel),
mai departe

Pluguri cu 2 şi 3 feare patent. SCHLICK
distinse cu mai multe premii din cele 

mai mari

Pluguri Rajról patent.,
Pluguri cu unii ferii sistemulü Rayol, 
originale S c l i l ic k  şi sistemu l  id a ts .

Unelte pentru lucrarea pămentului, 
grape şi spărgetori de bulgări.

ii nunti „HALADAS“, patentate SeMict
şi tóté maşinele agricole.

Mori pentru curăţitulu cerealelorü, maşini pentru prepararea nutre
ţului, mor! pentru uruitü. 

Maşini originale americane pentru legaţii snopii şi m aşini pen tru  CO- 
situ lü  bucatelorü, m aşini de cosită érba, drum uri de feru transportabile  
pen tru  câmpii etc. 

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiuni favorabile pentru plată. 
P r e ţu r i - c u r e n te  la  c e rere  g r a t i s  ş i  f r a n c o .

19—20.
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INSTITUTULÜ DE CREDITÜ 
ŞI DE ECONOMI

„ALBINA66
FILIALA BRAŞOV0,

prim esce depuneri spre f r u c t i f i c a r e  pe lângă  
4 %  ° /o  şi plătesce însaşî darea de venitü pentru ele.

Escomptează cambiî cu interesse dela 57s în sus; 
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorü cu  6 °/0;
Lombardează efecte şi monete, acordându 85% din valórea 

de curs, şi
Giuvaeriî şi mărfuri acordandü 2/3— 3/4 a valórei lorü ca 

ímprumutö, cu procente dela în sus,
Cumperă şi vinde efecte, Valute şi devise cotate la bur

sele din Budapesta, Viena şi Bucuresci după cursulü cjilei,
recomandándü mai alesü pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 
cari pe lângă, cea mai mare aaiguranţă ofer unü produsö de peste 5%» şi 
oarl sé află totdeauna de vânzare la cassa institutului în BraşovO ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiuni plăţi şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturorü pieţeloru, mai ales din 
România;

Rescumperă fără nici o detragere cupóne, le escomptezâ naintea sca
denţei lorü şi cumperă cu cele mai bune preţuri cupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune ori şi ce transacţiă ajutată fiindü de legăturile 
ce le întreţiue cu firme de rangul primü în Budapesta, Viena şi BucurescI, 
de a putea servi clientelei sale în cela mai culant şi folositorii modü ;

Dă cu chiriă magazine şi locuri de d e p o u  pe teritoriulu seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legatü cu acésta cu două căli ferate, Strada 
Grăril Nro 45, şi în fine

Face asigurări asupra vieţel omului, ca representanţă 
a societăţii de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-York, după condiţiunile 
avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

B iro u l:  piaţă, tîrgulU boteloril Nr. 22, etagiulü I.
Óre de oficiu: V28—1/22> 010 d® cassă: 8—1. 43_,

M
-g o  Picături le  de stomachü

Æ L I Z E L L B K ,

cari au efectâ escelentu în contra tuturoru b o l e l o r u  d e  s t o m a c h u ,

suntu nnî medicament! neapăratu ia lipsă centrii ori-ce casă.
Semnele din care se cunoscil bolele (le stomachft suntii: lipsa de 

apetitu, slăbiciunea stomachului, respiraţiune cu mirosu greu, umflare 
(venturî), râgăiatu  acru, colica, cataru de stomacu, producere escesivă de 
fiegmă, gălbin re, greaţă şi vomare, cârcei la  stomachu, constipaţiune seu 
incuiare

Şi la durere de capu, încărcarea stomachului cu mâncări şi beuturl, 
limbrici, suierinţe de splina, ficatu şi hemoroide, aprobaţii ca iuedica- 
vn entd sigurii de vindica' e.

La bolele indicate s’a constatatîi p i c ă t u r i l e  M a r i a z e l l e r ,  
/ S , ,  ca celu mai bunâ. leacîi, care confirmă sute de testimonii. Preţuia 

1jnei sticle inpreună cu prescrierea de întrebuinţare 4 0  c r .  sticla, în
doita de mare V ii e r .  Espediţia centrală prin f  a r m a c i st»> ld C a r i  B r a i l y ,  
K r e i n s i e r  (Moravia.) Se se observe marca de contrafacere şi subscrierea.

Picături veritabile suntu numai acelea pe acăror embalage este lipită o fâ
şia vevde cu cuvintele ^Bcjcugc bte €d]t^cit.“ Acesta făşiă portă şi subscrierea mea.

Veritabile se află în Bra o v i : la farmacia Jekelius 'W'we, farm. Victor Roth, 
farm. Jul. Hornung, farm. Franz Kelemen la „Biserica albă,“ farm. Eduard Kugler 
la  „Hygiea,“ farm. Gust. Jekelius în Husszufalu 13—*

$ plecarea ti
fn Braşovu.

I. Plecarea trenuriioru:
I, Deia Braşovtf la Pesta

Trenulti m ixtfi: 5 ore 10 min. dimineţa. 
Trenulîi accel.: 2 ore 45 min. după am. 
Trenulă de persone: 7 ore 43 min. sera.

2. Dela Braşovu la Bucuresci:
Trenulîi accel.: 5 ore 15 minute dimin. 
Trenulii m ixtă: 11 ore înainte de am^cjl. 
Trenulîi acoel.: 2 <5re 19 min. după am.

3. Dela Braşovu la Zernesci:
Trenulti m ix tă : 9 6re 5 min. dimineţa.
Trenulft m ix tă : 8 ore 16 min. după am. 
Trenulîi m ix ta : 9 ore 25 m ir. sera.

Dela Braşovâ la Ch.-Oşorheiu.
Trenulă depers6ne: 5 6re46 min. dimin.
Trenulă m ixtti: 8 ore 50 minute a . m. 
Trenulă m ix tă : 3 ore 10 min. după am.

Sosirea trenuriioru în BraşoT

I. Dela Pesta la Braşovâ:

Trenulă de persóne: 8 óre 
Trenulă accel.: 2 óre 9 min. după 
Trenulă mixtă : 10 óre 25 minute sei

2. Dela Bucuresci la Braşovu:
Trenulă accel : 2 óre 18 min. după 1 
Trenulă mixtü : 7 óre 1 minute séra, 
Trenulă accel.: 10 óre 17 minute

3. Dela Zernesci la Braşovâ.
Trenulă mixtti : 6 óre 10 min. diminéj 
Trenulii mixtti: 1 órá 14 min. după 1 
Trenulă mixtö : 8 óre 10 min. séra.

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşovd.

Trenulă depersóne: 8 órel8min.i 
Trenulü mixtă : 1 óre 49 min. 
Trenulö mixtö : 6 óre 56 min. séra,

A V I S U !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potil face şi i 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voi® 
ca espedarea se li-se facă după stilula nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresai 

muritti şi sS arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trai
Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


